
En vindues- eller dørsensor er et lille stykke trådløst udstyr, der registrerer, når 
et vindue eller en dør er åbent eller lukket. En Slim Window/Door Sensor bruges 
primært på vinduer og døre, hvor installationsstedet er smalt. Dette produkt 
skal bruges sammen med Universal Gateway (UG600/UGE600) og Salus Smart 
Home App               .

Ikkuna-/ovianturi on pieni ja langaton laite, joka havaitsee, kun ikkuna/
ovi avataan tai suljetaan. Ohutta Ikkuna-/ovianturia käytetään pääosin 
ikkunoissa ja ovissa, joissa asennustila on pieni. Tätä tuotetta tulee käyttää 
Universal Gateway -laitteen (UG600/UGE600) ja Salus Smart Home -sovelluksen 
kanssa              . 

En vindu/dørsensor er en liten, trådløs enhet som oppdager når et vindu eller 
en dør åpnes eller lukkes. Den smale vindu/dørsensoren brukes hovedsaklig 
på vinduer og dører hvor det er liten plass for montering. Produktet må 
brukes sammen med Universal Gateway (UG600/UGE600 og Salus Smart 
Home-appen               . 

En fönster-/dörrsensor är en liten, trådlös enhet som kan avgöra om en dörr 
eller ett fönster är öppet eller stängt. Den smala fönster-/dörrsensorn används 
i huvudsak för fönster och dörrar där det finns ont om utrymme för installation. 
Produkten måste användas med Universal Gateway (UG600/UGE600) och Salus 
Smart Home-appen            .

Dette produkt er i overensstemmelse med de grundlæggende krav og andre relevante 
bestemmelser i direktiverne 2014/53/EU (RED) og 2011/65/EU. Den komplette tekst, 
der indeholder deklarationen om EU-direktivernes konformitet, er at finde på følgende 
internetadresse: www.saluslegal.com

Tämä tuote täyttää Euroopan unionin direktiivien 2014/53/EU (RED) ja 2011/65/
EU olennaiset vaatimukset ja muut sovellettavissa olevat kohdat. Tuotteen EU-
vaatimustenmukaisuusvakuutus on nähtävissä osoitteessa www.saluslegal.com

Dette produktet overholder viktige krav og andre relevante bestemmelser i direktivene 
2014/53/EU (RED) og 2011/65/EU. Hele teksten til EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig 
på følgende Internettadresse: www.saluslegal.com

Denna produkt uppfyller de väsentliga kraven och andra relevanta bestämmelser i 
direktiv 2014/53/EU (RED) och 2011/65/EU. Den fullständiga texten för EU-försäkran om 
överensstämmelse finns påföljande webbadress: www.saluslegal.com

Anvend i henhold til bestemmelserne. Anvend udelukkende inden døre. Hold din enhed 
helt tør. Afbryd enheden, før den rengøres med en tør klud.

Käytä laitetta voimassa olevien määräysten mukaisesti. Käytä vain sisätiloissa. Pidä 
laite kuivana. Katkaise laitteesta virta ennen puhdistamista ja käytä puhdistamiseen 
ainoastaan kuivaa liinaa.

Bruk utstyret i henhold til regelverket. Kun for innendørs bruk. Enheten må holdes helt 
tørr. Frakoble enheten din før du tørker det av med en tørr klut.

Använd i enlighet med föreskrifterna. Endast för inomhusbruk. Håll din enhet helt torr. 
Koppla ifrån din enhet före du rengör den med en torr trasa.

Head Office:
SALUS Controls plc
SALUS House
Dodworth Business Park South,
Whinby Road,
Dodworth, Barnsley S75 3SP, UK.
T: +44 (0) 1226 323961
E: sales@salus-tech.com

SALUS Controls is a member of the Computime Group
Maintaining a policy of continuous product development SALUS Controls plc reserve 
the right to change specification, design and materials of products listed in this brochure 
without prior notice.
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Opstart og Parring Opplading og paring

Laitteen laittaminen 
päälle ja
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Følg instruktionerne på skærmen op til

Noudata näytöllä olevia ohjeita 
seuraavaan kohtaan asti

Følg instruksene på skjermen for å

Följ instruktionerna på skärmen till

Hold nulstillingsknappen trykket ned i 4 sekunder når du sætter batteriet i 
igen. Enheden vil nulstille og indtaste parringstilstand.

Installer Slim Window/Door Senor ved brug  af skruerne eller det
dobbeltsidede tape.

Kiinnitä ohut ikkuna-/ovianturi käyttäen ruuveja tai kaksipuolista teippiä.

Innstaller den smale vindu/dørsensoren ved å bruke skruene eller den 
dobbeltsidige teipen. 
Installera den smala fönster-/dörrsensorn med hjälp av skruvarna eller med 
dubbelhäftande tejp.

Laittaessasi pariston takaisin laitteeseen, pidä reset-nappi painettuna 4 
sekunnin ajan. Laitteen tila nollaantuu, ja se palaa paritustilaan.

Hold omstart-knappen inne i 4 sekunder når du setter i batteriet igjen. 
Enheten vil nullstilles og gå inn i paringsmodus.

Håll ner knappen för återställning i fyra sekunder när batteriet sätts tillbaka i 
enheten. Enheten återställs då och ställer in kopplingsläge.
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